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У сучасному інформаційному просторі лінгвістичний дискурс 
перестає бути лише засобом обміну інформацією, перетворюючись на 
потужний інструмент стратегічного впливу. Нейролінгвістичне 
програмування (НЛП), що виникло на стику лінгвістики, психології та 
кібернетики, пропонує специфічний набір мовних технологій, здатних 
модифікувати когнітивні установки реципієнта. Актуальність теми 
зумовлена необхідністю критичного аналізу та розпізнавання 
маніпулятивних лінгвотехнологій у політичному, рекламному та 
бізнес-дискурсах, де методи переконання часто межують із прихованою 
деструктивною маніпуляцією. 

 ​ НЛП як лінгвістична модель базується на припущенні, що мова 
відображає внутрішні репрезентативні системи людини. Ключовою для 
нашого аналізу є «Мілтон-модель» – сукупність лінгвістичних патернів, 
що використовують навмисну неочевидність та граматичну 
невизначеність для обходу критичного фільтру свідомості [5; 6]. На 
відміну від прямого переконання, де аргументація є прозорою, 
НЛП-дискурс використовує сугестивні конструкції, що апелюють до 
підсвідомих асоціацій [2, с.220]. 

Процес маніпуляції в НЛП часто розпочинається з використання 
механізмів вилучення, узагальнення та спотворення інформації. 
Використання кванторів спільності (напр. all, every, never) та 
модальних операторів необхідності створює ілюзію 
безальтернативності запропонованої тези [1, с. 98]. У політичному 
дискурсі це дозволяє формувати жорсткі соціальні дихотомії, 
маніпулюючи колективною ідентичністю. 

Одним із найбільш ефективних засобів соціального впливу є 
пресупозиція – мовна конструкція, у якій маніпулятивне твердження 

 
 

113 



подається як вже доведений факт, що не потребує обговорення. 
Наприклад, запитання «Чи усвідомлюєте ви важливість наших 
реформ?» містить пресупозицію про те, що реформи є апріорі 
важливими. Реципієнт, фокусуючись на відповіді («так» чи «ні»), 
автоматично приймає приховане твердження [3, с. 78]. 

Наступним дієвим засобом НЛП є лінгвістичне «якоріння», яке 
полягає у створенні стійкого асоціативного зв'язку між певним 
словом-символом та емоційним станом реципієнта. Рефреймінг, своєю 
чергою, дозволяє змінити контекст сприйняття події без зміни самої 
події, наприклад, заміна терміна «економічна криза» на «період нових 
можливостей» [4, с. 115]. Це є класичним прикладом евфемізації 
мовлення з метою маніпулятивного впливу на суспільну думку. 

 ​ Аналіз англомовного рекламного дискурсу свідчить про 
активне використання «невизначених дієслів» та «номіналізацій». 
Оскільки номіналізації (слова типу freedom, security, success) є 
абстрактними, кожен реципієнт наповнює їх власним змістом, що 
створює ілюзію повної згоди між оратором і аудиторією [5; 6]. Це стає 
підґрунтям для формування лояльності та соціального переконання без 
реальної змістовної аргументації. 

 ​ Маніпулятивний потенціал НЛП становить виклик для 
когнітивної безпеки індивіда. Соціальний вплив, що реалізується через 
приховане програмування, нівелює можливість раціонального вибору. 
Водночас вивчення цих технологій у межах лінгводидактики та 
дискурс-аналізу є необхідним для формування критичного мислення та 
здатності до деконструкції маніпулятивних повідомлень [1, с. 112]. 

 ​ Отже, нейролінгвістичне програмування в межах 
лінгвістичного іншомовного дискурсу постає не просто як 
психологічна техніка, а як складна лінгвотехнологія соціального 
управління. Основними інструментами впливу є пресупозиції, 
рефреймінг та специфічне використання модальності. Проведене 
дослідження доводить, що розуміння лінгвістичних механізмів НЛП 
дозволяє ідентифікувати спроби маніпуляції та забезпечує захист від 
небажаного сугестивного впливу в професійній та повсякденній 
комунікації. 
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